Annexe 7.0 au contrat ISP no REP-276-2008
Annexe 1.0 au contrat de fourniture et de montage no REP-275-2008

Dispositions particulières ISP
§ 4 Maintenance Corrective
Dans le Paragraphe (4) ajouter après les mots «Erreurs de manipulation» les mots «non imputables au Prestataire»
Dans le paragraphe (4) La 2ème Partie est remplacée par «Dans ces cas, le Prestataire proposera à l’Exploitant de remettre l’installation en état moyennant rémunération selon les stipulations d’un devis qu’il établira.»

§ 6 Disponibilité

Dans le paragraphe (1) le mot «définitive» est supprimé 

Dans le Paragraphe (1) le mot «installations» est remplacé par «éoliennes»

Paragraphe (4) remplacé par «Les calculs ci-dessus de la disponibilité technique doivent être faits de manière transparente et compréhensible»
Dans le paragraphe (6) la phrase «L’Exploitant ne perçoit en contrepartie d’une disponibilité trop faible de l’éolienne que les dommages-intérêts forfaitaires fixés selon la règle ci-dessus et ceci dans la limite de 20% du revenu annuel des éoliennes entrant en compte pour la garantie concernant la disponibilité technique.» est remplacée par «L’Exploitant ne perçoit en contrepartie d’une disponibilité trop faible de l’éolienne que les dommages-intérêts forfaitaires fixés selon la règle ci-dessus et ceci dans la limite de 30% du revenu annuel des éoliennes entrant en compte pour la garantie concernant la disponibilité technique.»

Dans le Paragraphe (8) la phrase La prime due (en EUR) pour la disponibilité technique plus élevée du parc éolien s’élève à 30% du revenu supplémentaire. La prime est calculée selon la formule suivante est remplacée par «La prime due (en EUR) pour la disponibilité technique plus élevée du parc éolien s’élève à 20% du revenu supplémentaire. La prime est calculée selon la formule suivante»

Dans le tableau et les formules du paragraphe (8) le chiffre 0.3 est remplacé par le chiffre 0.2

§ 7 Coopération de l’Exploitant

Dans le paragraphe (3) la troisième partie est remplacé par «L’Exploitant exonèrera le Prestataire à première demande de toutes prétentions de tiers relatives à des dommages causés à l’occasion de l’exécution de ses obligations au présent Contrat par le Prestataire. »

Dans le paragraphe (7) ajouter après le mot  «immédiatement» les mots «après en avoir pris connaissance»

§ 8 Prise en charge des coûts par le Prestataire et rémunération par l’Exploitant

Le paragraphe (4), 1ere partie est remplacé dans sa totalité par «( 4 ) Les sommes facturées par le Prestataire sont payables sans escompte dans les 45 (quarante-cinq) jours suivant leur réception. Si l’Exploitant n’en effectue pas le paiement dans un délai de dix (10) jours calendaires suivant leur échéance, il est automatiquement réputé mis en demeure. Pendant toute la durée de la mise en demeure, la somme facturée portera intérêts à un taux de (6) % au-dessus du taux Euribor.»

Le paragraphe (5) est remplacé dans la totalité par «( 5 ) Les hausses de prix liées à l’évolution générale des prix, par exemple dans le domaine des coûts des salaires et des matériaux, sont prises en compte dans le cadre du réajustement annuel des prix (parties fixe et variable). Les hausses de prix seront calculées suivant la formule ci-dessous. L’Exploitant donne d’ores et déjà son accord à une hausse de prix adaptée dans la mesure où elle ne dépasse pas 3 % du prix net respectivement en vigueur. Si pour les raisons précédemment évoquées une hausse de prix plus importante doit être envisagée, les Parties s’efforceront de trouver une règle consensuelle. Si elles ne parviennent pas à trouver un accord, chacune d’elle sera en droit de résilier le contrat par écrit pour la fin de l’année en cours, moyennant un préavis de trois mois. 

L = 0,4 + 0,4 x (ICHTTS1)/(ICHTTS10) + 0,2 x (PPEI)/(PPEI0)

ICHTTS1 est la valeur définitive, chaque année, de la dernière valeur connue à la date anniversaire de la « Date de début » de l’indice du cout horaire du travail (tous salariés) dans les industries mécaniques et électriques ;

PPEI est la valeur définitive, chaque année, de la dernière valeur connue à la date anniversaire de la « Date de début » de l’indice des prix à la production de l’industrie et des services aux entreprises pour l’ensemble de l’industrie (marché français) ;

ICHTTS10 et PPEI0 sont les valeurs définitives des dernières valeurs connues à la « Date de début ».»

§ 11 Durée, résiliation, faculté de prorogation

Le paragraphe (1) est remplacé dans la totalité par «Le contrat prend effet à la date de Réception du Parc Eolien telle qu’elle est mentionnée au procès-verbal de Réception, et demeure en vigueur pendant douze (12) ans – si les Parties n’y ont pas mis un terme auparavant d’une autre manière. 

L’Exploitant pourra résilier de plein droit le présent contrat  à la fin d’un terme initial de cinq (5) années, au moyen d’une notification écrite envoyée au Prestataire au plus tard un an avant la fin de ce terme de cinq (5) ans. 

A partir de cette cinquième (5), L’exploitant pourra également résilier de plein droit le présent contrat, au moyen d’une notification écrite envoyée au Prestataire au plus tard deux ans avant la résiliation du présent contrat.»

§ 13 Force Majeure

Dans le paragraphe (2) ajouter après les mots «Force Majeure la Grève» les mots «autre que celle du personnel du Prestataire et de ses sous-traitants»

§ 15 Droit applicable

Dans le paragraphe (2) le mot «Paris» est remplacé par le mot «Nanterre»

§ 17 Dispositions finales 

Le paragraphe (2) est remplacé dans la totalité par «L’exploitant ne peut transférer à un tiers une partie des droits et obligations nées de ce contrat ou l’ensemble du contrat qu’après en avoir obtenu l’accord préalable du Prestataire. Celui-ci ne pourra être refusé abusivement. 

Le Prestataire ne peut transférer à un tiers l’ensemble du contrat qu’après en avoir obtenu l’accord préalable de l’Exploitant. Celui-ci ne pourra être refusé abusivement. Il est entendu entre les Parties que l’Exploitant accepte d’ors et déjà tout transfert du Contrat à une filiale de la société REpower Systems AG. »
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